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Návod k montá�i
Instrukcja montażu
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Электрический ток!
Опасно для жизни!

Только специалисты или
проинструктированные лица могут
выполнять следующие операции.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
Ní�e uvedené práce smějí provádět pouze osoby s
elektrotechnickým vzděláním.

Porażenie prądem elektrycznym stanowi
zagrożenie dla życia!

Opisane poniżej prace mogą przeprowadzać tylko
wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio
poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

Atenţie! Pericol electric!
Toate lucrările descrise trebuie efectuate numai
de personal de specialitate calificat şi de persoane
cu cunoştiinţe profunde în electrotehnică.

Elektrik akımı! Hayati tehlike!
Aşağıdaki işlemleri yalnızca kalifiye veya eğitimli
kişiler gerçekleştirebilir.
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DILM(C)40�M(C)72�-EA
Вспомогательный контактный модуль
Modul pomocných spínačů
Moduł wyłącznika pomocniczego
Modul cu contacte auxiliare
Yardımcı şalter modülü

CAUTION
The opening of the branch-circuit protective device may be an indication that a fault has been interrupted.
To reduce the risk of fire or electrical shock, current-carrying parts and other components of the controller
should be examined and replaced if damaged. If burnout of the element of an overload relay occurs,
the complete overload relay must be replaced.

Монтаж � Montá� � Montaż � Montarea � Montaj Демонтаж � Demontá� � Demontaż � Demontarea � Sökme
осадить
зафиксировать

, Нажать на кнопку с фиксатором и одновременно снять
задвинуть
снять

nasadit
zaklapnout

, Zvedněte a současně stáhněte pojistný háček
posunout
stáhnout

założyć
zatrzasnąć

, Podnieść hak blokady i jednocześnie wyciągnąć
przesunąć
wyciągnąć

aşezaţi în poziţie
blocaţi

, Ridicaţi cârligul de blocare şi extrageţi simultan
împingeţi
extrageţi

yerleştirin
yerine yerleştirin

, Yerleştirme tuşuna basın ve aynı anda çekip çıkartın
itin
çekip çıkartın
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Техника присоединения � Technika připojení � Technika przyłącza � Mod de conectare � Bağlantı tekniği

с резьбовым креплением
Uchycení pomocí �roubů
Mocowanie na śruby
Fixare cu şuruburi
Vidalı bağlantı

Установочное положение
Poloha při montá�i
Pozycja montażu
Poziţia de montaj
Montaj konumu

DILM(C)40�M(C)65�-EA
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Single
AWG 14 - 1 28 lb-in
Double
AWG 14 - 2

Z2

mm2 mm2 mm2

0.75 - 16 0.75 - 16 0.75 - 16 3.3 Nm
(29.21 lb-in)

0.75 - 35 0.75 - 35 0.75 - 25
16 - 50 16 - 50 16 - 35
6 x 9 x 0.8 6 x 9 x 0.8 6 x 9 x 0.8

14 mm
(0.55”)

⌀ ≦ 3.6 mm

(⌀ ≦ 0.14”)
10 mm

(0.3
9”) 1
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4.5 mm (0.18”)
2 x M4

45 mm
(1.77”)

105
mm

(4.
13”

)
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DILM95-XSPR
DILM95-XSPV

DILM65-XMV

DIL...-XHI(C)(V)...
Front Mount Auxiliary Contacts

2 x M4 x16

4.5 mm
(0.18”)
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